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Indult B é t s h ő l , P é n t e k e n D e c e m b e r ' 12 -d ik n a p j á n , 1817-dik e s z t e n d ő b e n . 

Afrikai Tolvaj - Státusok. 
A' t e n g e r i v i d é k e k r ő l é r k e z ő i u d ó s í -

~~ tások n é h á n y n a p o k t ó l fogva i g e n félel­
mes k i f e j ezésekke l b e s z é l l e n e k az A l g i -
r i á b o l k i e v e z e t t hajós t s o p ó i Í J O I , úgy 
adván e lő a n n a k ' c z é l z á s á t , m i n t h a a z , 
a' r a g a d o z á s o n k ívü l l e g i n k á b b a' pes t i s ­
nek a* m a g a e l l e n s é g e i h e z va ló á l t a lp l án -
lá lásával i p a r k o d n a ezeke t m e g r o n t a n i . 
I t t k ö v e t k e z n e k n é h á n y t u d ó s í t á s o k , m e l -

. lyek ezen t á r g y a t e g y g y i k a ' más ik ­
nál f é l e l m e s e b b sz ínne l r a j z o l j á k - l e . — 
A ? Hágában l évő P r u s z s z u s Köve t He r -
t z ' g H a t z f e l d így i r t N o v . 22 -d ikén az Amsterdamban l évő P r u i z s z u s Konzu l ­
hoz : —- „ H o z z á m b i z o n y o s t u d ó s í t á s o k 
é r k e z t e k a z e r á n t , h o g y azon Alg i r i a i ha­
j a k o n , m e l l y e k a' t e n g e r e k r e o ly r e n d e ­
l é s e i k i e v e z t e k , h o g y m i n d e n N é m e t hajó­
kat , n é v s z e r é n t m i n d e n P ruszsz jábo l való­
kat, ü l d ö z z e n e k , p e s t i s u r a l k o d i k . Ezeke t 
O k t ó b e r ' 20 - d i k á n a' Sz. "Vinízent foká­
nál l á t t á k , a' h o n n é t e r r e f e l é , a ' N é m e t 
t e n g e r r e , i n t é z t é k e r e z é s s e k e t . " 

M é g h a t h a t ó s a b b k i fe jezésekkel í r t a Madridban lévő P r u s z s s u s ' Á g e n s No­
v e m b e r ' 3 -d ikán a' Bordeauxban t a r tóz ­
kodó P r u s z s z u s K o n z u l h o z : — , ,S ie tek 
t u d t á r a a d n i u r a s á g o d n a k , h o g y egy 0 
v a g y 6 a p r ó h a d i ha jókbó l á l ló Algir iai 
t s o p o r t a ' Gibraltári k e s k e n y t e n g e r e n 
k i e v e z e t t , h o g y a' P r u s z s z u s és Jegyek 
N é m e t b a j ó k a t üldözze. '- A' Sz . V iucen t ' 
*or-kánáJ '• Jeurte Am'andé nevü Brigf»et 
^ f o g v á n o n n é t Észak felé ve t t e evezésé t , 

c l y tzélzással , h o g y m é g a' N é m e t p a r t o k 
m e l l e t t is ü ldözze ha jó inka t . K é r e m az 
u r a t , " h o g y ezen do log e r á n t t e g y e figycl-
m e t e s s é az o t t t a l á l t a t h a t ó P ruszszus h a ­
j ó s o k a t . Azt p e d i g m a j d t sak megjegyez^ 
ni is szükség te lennek t a r t o m , h o g y ezen 
h a j ó k a' pes t i s t is m a g o k k a l viszik. — 

„ O b e r s t c r S c h e p e 1 e r ,* ' 
Ugyan ezen t á r g y r ó l e k k é p p e n i r t a ' 

H a m b u r g i ú jsághoz, egy levél ező j r , T a n ­
g e r b ő l O k t o b . 2 7 - d i k é n : —- „ I t t ugyan 
i s t e n é a' d i t ső s ség , j ó egesség n r a lkod ik , 
d e m é g is n a g y f é l e l emben v a g y u n k , 
m i n t h o g y ; a ' s z o m s z é d u n k b a n te lyességgol 
n e m aka r" s zűnn i a ' p e s t i s ' s reWentő 
p u s z t í t á s o k a t t e szen . E g y Alg i r i a i ; hajós 
t s o p o r t p e d i g k ieveze t t az Atlanticum 
t e n g e r r e , az Orosz Pruszszus ét H a m b u r ­
gi hajóknál.* e l fogdosására . Az Orosz ha­
jós K a p i t á n y S e h u k m a n ' é p p e n oly 
b á t r a n m i n t szeren tsésen e lköve te t t tse-
l e k e d e t e á l ta l nagyon megboszS7iantatolt 
az ú j D e y , A1 y» E l e i n t é n m i d ő n a ' .pvé--
d á l ó h a j ó , me l ly az Orosz hajót elfogta 
vala , azon öt Orosz h a j ó s l e g é n y e k k e l , a' 
k ik he l lye t t 11 T ö r ö k ö k e t k ü l d ö t t által az 
O r o s z h a j ó r a , m e g é r k e z e t t vo lna ' , azon­
na l k i a d t a ezen öt Oroszoka t az Algiriá-h&n lévő Svétziai Köve tnek : d e m e g t u d ­
ván kevés napok m ú l v a , h o g y S c l i u-
m a n m i t t sc lekede t t a' 11 T ö r ö k ö k k e l , 
ö is a z o n n a l viszsza' k é r e t t e á m a' neve­
ze t t Köve t tő l a' fogoly O r o s z o k a t , a ' 
l e g u n d o k a b b fogházba z á r a t t a őke t : Min t 
é r t e t t ü k a' kievezett p r é d á l ó hajókon pes-
tis u r a l k o d i k ? ped ig <*' mel lyek m i n d e n 
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Ira j ó k a t m e g á l l í t a n a k , a' m e l l y e k k e l ösz* 
€se t a l á lkoznak . M e d d i g fog m é g ez«n 
r a g a d o z ó k n a k m e g e n g e d t e t n i e z a ' gonosz 
• i ga s ság fa l ankodas , m e l l y e l m é g az a' ve­
s z e d e l e m is öszsze van f s a t n i t a t v a , hogy 
E u r ó p á b a n a ' pes t i s t e l t e r j e s z t h e t i k . És , 
f á j d a l o m ! m i n d ezek a k k o r t ö r t é n n e k , 

. xn időn a ' K ö z é p t e n g e r e n n é h á n y Hata l ­
m a s s á g o k n a k ha jós t s o p o r t j a i k l e 's fel 
e v e z n e k . " .• • 

M i n t k ü l ö n ö s f i g y e l m é t e s s é g r e m é l t ó 
t z ikke ly t ú g y ad ják t o v á b b á e l ö a ' Pár i s i 
l eve lek a ' k ü l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő Spanyo l 
M i n i s t é r i u m n a k M a d r i d b a n N o v . I l ­
d i k é n k i a d o t t h i r d e t é s é t , m e l y n e k ez a ' 
f o g l a l a t j a : — " • .. . 

„ M i n e k u t á n n a A l g i r i á b a n 's az ezen 
n e v ü K a n t o n n a k b e l s ő r é s z e i n 's k ikötó-
h e l l y e i b e n a' p e s t i s k i ü t ö t t v o l n a , a' 
p a l l é r o z o t t E u r ó p á n a k azon O r s z á g l ó s z c -
k e i , m e l l y e k Afr ikának e z e n r é s z é h e z kö­
z e l e b b e s n e k , a n n y i v a l is i n k á b b félhet , 
n e k ' s i p a r k o d h a t n a k a z o r : , h o g y ez t a ' r e t ­
t e n e t e s v e s z e d e l m e t m a g o k t ó l e l z á r h a s ­
s á k , h o g y . a z I s l a n i s m u s ' k ö v e t ő i ( a ' T ö ­
r ö k ö k ) ásson s z e r e n t s é ü o n e k n e k h a l á l o k a t , 
k ik a' f á t u m ' v á l t o z h a t a l I a n s á " á n fundá l -
t á t o t t b a b o n á s h i t h e z r a g a s z k o d v á n , m i n t 
e n n e k á l d o z a t j a ! ú g y v e s z n e k - e l , l egh ide ­
g e b b v é r r e l s z e m l é l i k . M i n d e n t u d j a , 
m e l l y n a g y b u z g ó s á g g a l i p a r k o d i k . a ' m i 
M o n a r k h á n k a ' m a g a l i s z t v i s e l ő i t , k ivá l t 
k i k n e k az e g e s s é g e r á n t va ló g o n d o s k o ­
d á s a ' k ö t e l e s s é g e , a r r a f e l i nd í t an i , r hogy 
ö F e l s é g é n e k ezen fe l séges fog la la tosság­
b a n , m e l l y a z ő F e l s é g e ' h ű s é g e s a la t t ­
v a l ó i n a k é l e t b e n va ló m e g t a r t a t á s a , segí­
tő i l e g y e n e k . M e g is f e l e l t v a l a - a ' közön­
s é g e s b u z g ó s á g az ő F e l s é g e ó h a j t á s a i n a k , 
's m á r e g é s z s z e n m e g g y ő z ő d v e va la ő 
F e l s é g e a z e r á n t , h o g y m i a' m e l l e t t i s , 
h o g y a ' pes t i se s t a r t o m á n y o k h o z l egköze ­
lebb v a g y u n k , a b b ó l a ' t e k i n t e t b ő l , h o g y 
a ' K i r á l y ' pa ra r i t so l a t a i m i n d e n ü t t i ly n a g y 
b u z g ó s á g g a l t e l y e s i t t e t n e k , l e g n a g y o b b 
b á t o r s á g b a n l e h e t ü n k — m i d ő n a z o n b a n 

az ő F e l s é g e a t y á i s z ívé t i s m é t egy ú ^ h b 
s z e r e n t s é t l e n t ö r t é n e t h i r t e l e n ü l szörnyű 
n a g y f é l e l e m m e l í ö l t é - e l . „Algíridből e g y h a j ó s t s o p o r t , a' 
m e l l y p e s t i s e s h a j ó s l e g é n y e k k e l van meg 
r a k v a , a z o n s z i n l e t t f o g á s s a l ; hogy a' 
P r u s z s z u s és H a m b u r g i h a j ó k a t fogja ül. 
d ö z n i , k i e v e z e t t , m é g p e d i g azzal a' va­
l ó s á g o s t z é l l a l , b o g y a' p e s t i s t hozzánk 
is á l t a l p l á n t á l j a , e g y e d ü l tsak ason for-
g a t v á n e l m é j é t , h o g y a ' v é l l ü n k bará-
t s á g b a n élő n e m z e t e k r e is ki terjeszthesse 
e z e n m é r g e t . Az e z e n m é r g e t s z á l l í t ó ha-
j ó s t s o p o r t o t O k t o b . i 5 d i k é n a' m i Gra* 
n a d a i p a r t j a i n k m e l l e t t M a l a g a és a' Gá-
t a ' foka közö l t l á t t á k ó l á l k o d n i , a' hol az 
e l ő t a l á l t h a j ó k a t m e g á l l í t o t t a ' , 's az em­
b e r e i a ' m i i é n k e l ö s z s z e e l e g y e d t e k . —• 

„ N e m g o n d o l j a m e g az Algiriai új 
D c y , a z t , h o g y a ' m i t i sz t e l l t Monár-
k h á u k n a k edd ig i s m e l l y sok fá radságot oko­
zo t t a n n a k m e g a k a d á l y o z t a t h a t á s a , ho^y 
a ' p e s t i s n e k r e t t e n t ő í n s é g e i n , az ő Or­
s z á g á n a k s z í v é r e b e r o n t s a n a k ! Istentelen 
d ü h ö s s é g e - á l ta l a r r a i n g e r e l t e t i k , hogy 
a z o n o s l o r n a k i r l ó z t a t ó s s á g a i t , mel ly sz 
ő t a r t o m á n y a i t k í n o z z a , r e á n k is által 
h e n g e r i t h e s s e ! m e r t m i t s o d a egyéb okát 
g o n d o l h a t n é k a n n a k , h o g y pa r t j a ink mel­
l é p e s t i s e s hajós t s o p o r t o t k ü l d ö l t , hogy 
a s i t t m e g á l l a p o d v á n , cz ő dühösségene í í 
m i n d e n e k e t k e d v e z é s n é l k ü l jfeláldosvíon;. 
E z a ' b ü n a ' v a d n e m z e t e k közöt t is hal­
l a t l a n . A' v e s z e d e l e m s z ö r n y ű n a g y : a z 

e l f o r d i t t a t á s á r a v a l ó e s z k ö z ö k n e k is rend­
k í v ü l n a g y o k n a k k e l l l e n n i e k . — 

,,A' K i r á l y t , a ' m i U r u n k a t , a ' n é ­
p e k ' e z e n ' m e g t a g a d h a t a t l a n , j u sa ' funda­
m e n t u m a i n a k , m e l l y e t m é g a' hadakozá­
s o k n a k m i n d e n n e m e i k b e n is m e g ke! 
t a r t a n i , m e g r o n t á s a n a g y o n m e g b o s í -
s z á n t v á n , a' m e g a h a t a l m á b a n ál lo esz­
k ö z ö k e t 's az i d e g e n H a t a l m a s s á g o k n á l 
l é v ő m i n d e n h i t e l é t a r r a 

f o r d í t o t t a , h o g y 
e z e n - n e m e m b e r i é r z é k e n y s é g g e l 
r a g a d o z ó k n a k m e g m é r g e s í t e t t d á r d á i k * 



a' m a g a S t á t u s a i t ó l e l rekesz thesse / . Az 
e z e n . e m b e r e k k e l való l e g k i s s e b b őszsze-
e l e g y e d é s n e k r e t t e n e t e s köve tkezése i tő l 
m é l t á n i s z o n y o d v á n ,. a jánl ja ő F e l s é g e az 

' é g é s í é g r e ü g y e l ő J u n t a s a k , k o g y l egha t -
h a t ó s a b b e s z k ö z ö k e t v e g y e n elő; v a l a m i n t 
szintén m i n d e n M i n i s t e r e i n k n e k , b o g y kiki, 
a' k e z e ' alá t a r t o z ó t á r g y a k r a nézve m e n n é l 
n a g y o b b p o n t o s s á g g a l m e g t e g y e n m i n d e n 
e lőreva ló v i g y á z á s b é l i r e n d e l é s e k e t . E g y 
s z ó v a l , ő F e l s é g e s e m m i t l c g k i s s c b b c t is 
el n e m m e l l ő z ö t t , a ' m i a r r a s z o l g á l h a t , 
hogy k í v á n s á g a i sze ren t sés k i m e n e t e l l e l 
k o r o n á z t a s s a n a k . H a n e m ezen b e n n ü n ­
ket ily s z e m m e l l á t h a t ó l a g f enyege tő ve­
s z e d e l m e k közöl t , , m i n t h o g y n e m m i n d e n 
b ü n t é t e l t l e h e t fe l fedezni , 's a z é r t i s , h o g y 
az efféle b ü n t é t e l e k m é g a' fe l fedezte tés 
u tán is • e lke rü lhe t e t l enü l - r o ü e n e t e s pusz ­
t í t á soka t v o n h a t n a k m a g o k u t á n ; m é g ez 
az a tya i e l ő r e v a l ó g o n d o s k o d á s 's a* t iszti 
k a r o k n a k i p a r k p d á s a i k is f o g a n a l l a n o k m a -
r á d h a t n á n a k , h a e g y g y e n e g y g y e n m í n -
n y á j u n k , a n n a k m e g g o n d o l á s a á l t a l b ü z -

• dJ t ta tván ,• h o g y i t t m i n n y á j u n k n a k é le te 
v e s z e d e l e m b e n f o r o g , m i n d e n ol ly do l ­
goknak i l l e t é sé tö í ^ oly e m b e r e k k e l való 
ö s z s z e e l e g y e d é s t ö l , a' m e l l y e k h e z és a' 
k ikhez t s ak t ávo l ró l is g y a n ú f é r h e t , ma­
g u n k a t el n e m t a r t ó z t a t j u k , . ' ? s m i n d e n t , 
a ' h o l m a g á t v a l a m i efféle m u t a t j a , be 
n e m ' " j e l e n t ü n k . A' pes t i s s e n k i n e k n e m 
k e d v e z ; V a* szegényt még- jobban bántja, mint a' gazdagot. K ö n n y ű 
t ehá t á l t a l h a t n i , hogy a ' k ö z ö n s é g e s ü g y . 

. m é g a z o k a t i s , k ike t k ü l ö m b e n e g y kevés 
ideig t a r t ó n y e r e s é g k e l s e g t e l h e t n e a' 
r o s z r a , m e g g y ő z h e t i a f f e l ö l , ' h o g y tsak 
Va lamel ly v i g y á z a t l a n s á g ál tal is mel ly 
k ö n n y e n k i t e h é t i k , - e ze r m á s o k k a l egy­
gyüt t m a g o k a t is a' v e s z e d e l e m r e . — 

H o g y t e h á t a ' k ö z ö n s é g n e k erköl ts i -
ségét e z e n a r á u y p ö n t r a v e z ó r l e n i lehes­
s e n , s z ü k s é g , h o g y a ' P a p o k , az O l t á r ' 
í zo lga j i , k ik az igasságot a ' k a t b e d r á k b a n 
y« *? g y ó n t a t ó s z é k e k b e n t a n í t j á k , egésa 

i pa rkodás soka t ezen t á r g y n a k eszközlésé­
r e fo rd i t t s ák , m í g azala t t a ' v i l á g i tiszt­
v i se lő karok egész e r e j é b e ! a r r a fogják 
f o r d í t a n i , hogy a' M o n a r k h a ' r e n d e l é s e i ­
n e k i r g a l ö m n é l k ü l való e n g e d e l m e s s é g e t 
s ze rezzenek . A' Ki rá ly r e m é n l i , hogy a ' 
l e lk i pász to rok m e g n e m szűnvén e l m é -
j e k b e n fo rga tn i , hogy m e l l y v é g h e t e t l e n 
n a g y s á g ú bűn l égyen az egésséget t á r g y a -
zó tő rvényeknek legk i ssebb m e g s é r t é s e r 

e z e n t ö rvények ' pon tos be tö l t é sének p r e -
dikalJása á l ta l a' k é t F e l s é g e k ( ú g y m i n t 
a ' M e n n y e i és Fö ld i F e l s é g e k ) e r á n t ké­
s z e k lesznek l e g k e d v e s e h b szolgala t jukat 
t e n n i , 's ez ál tal h ívafa l joknak v a l a m i n t 
fon tosságá t úgy szen tségé t is m e g b i z o n y í ­
t a n i . " 

8 Spanyol Amerika. 
A' Buenps-Ayresi Q r s z á g l Ó 3 z é k m e g -

soka lván a' sok l á r m á t , me l lye l az ű p r é ­
d á l ó hajóji el len k ü l ö ' m b k ü l ö m b ideíjcn 
n e m z e t e k szüne t né lkü l panaszoUiodíal : , 
e g y H i r d e t é s t a d o t t - k i , m e l y b e n kinyilat­
k o z t a t j a , h o g y oly eszközöket fog elő­
venn i , h o g y az efféle p a n a s z o k n a k a 'Bue­
nos - Ayresi t enge r i r a g a d o z ó k el len en-
nekutánna^ s e m m i he l lyé h e l e g y n . Hir­
de t é sé t ezen szókon v é g z i : — „ E l ő t t ü n k ' 
s e m m i n e m szen tebb a' h e t s ü l e t n é l ; 's 
azon l e s z ü n k , h e g y s e m m i t el ne m e l ­
lőzzünk ,. a' m i a r r a s z o l g á l h a t , hogy el­
l e n s é g e i n k e t a' r ága lmazás ra -va ló m i n d e n 
a lka lmatosság to l megfoszt l iássük.Déh'Anié-
r i k á b a n sem fejet lenség ' s e m nad rág l a -
l a n s á g ( sanscou lo t t ság ' ) p r i n c í p i u m a i n e m 
u r a l k o d n a k . Mi ki n e n v h í r d e l t ü k a ' m a ­
g u n k függet lenségét a d d i g , m íg : Orszi* 

g u n k h a n a ' belső r e n d h e l y r e n e m ál­
l o l t . " 

K é t Por luga l lus h a j ó k a t , m e l l y e k é t 
a' B u e n o s -Ayres i p r é d á l ó k e l fogván oda 
b e v e z e t t e k v a l a , az Ország lószck azonnal 
k i a d a t o t t , o l y ny i la lköz ta tássa l , bogy nem 
akar hadat folytatni P o r t u g á l b a cllon.-



M o n ! e v5 d e o b-a h a s o n l ó k é p p e n szaba­
d o n bebo t sá t j ák m á r m o s t a ' B u e n o s - A y ­
r e s i ha jóka t i s , m i n t a k a r m c l l y m á s n e m -
z e t e k é i t . 
- C h i l i b e n a' k ö r n y ü l á l l á s o k mos ­

t a n s á g s e m m i t n e m vá l toz t ak - U j a b b ve­
r e k e d é s e k ott n e m t ö r t é n t e k . A' S p a n y o ­
l o k a t , kik Talkagaanába v e t t é k vaia 
b e m a g o k á t , tsak é h s é g g e l v a l ó szoron­
g a t á s á l t a l i p a r k o d t a k a r r a v e n n i aa in ­
s u r g e n s e k , h o g y vagy fe lad ják m a g o k a t , 
v a g y e l e r e z z e n e k o n n é t JL i m a f e l é , ön­
k é n t ; a ' m e l l y v é g r e k é s z e n is á l lo t t ak 
m á r a' h a j ó i k , tsak a z é r t h a l a s z t o t t á k ed­
d i g is az o n n é t való e l e v e z é s t , h o g y L i ­
m á b ó l s e g í t s é g e t v á r t a k . 

A' V e n e t z u e 1 a i K i r á l y i s e r e g e k ' 
fő v e z é r é r ő l G e n e r á l i s M o r i 11 ó r o 1 azt 
i r j á k az Észak i A m e r i k a i l e v e l e k b e n , h o g y 
m e g h a l t v o l n a : d e , h o g y t e r m é s z e t i ha-
l á l l a l - é , v a g y p e d i g e r ő s z a k á l t a l ; n e m 
m o n d j á k . D e e n n e k a' h i r n e k m é g m e g -
v a l ó s á g o s ú l á s t v á r u n k . 

A ' : M e k s i k ó i k ö r n y ű l á l l á s o k r o l , 
m e l l y e k r ő l m é g e d d i g l e g k e v e s e b b b izo ­
n y o s t o l v a s t u n k , n e v e z e t e s e n a' M i n a ' 
e x p e d i t z i ó j á r o l , m o s t s o k a t o l v a s u n k . A' 
L o n d o n i C h r o n i cl e v e t t V e r a C r u z b o l 
sok l e v e l e t , m e l l y e k a ' fo lyó e s z t e n d ő ­
b e n Június' s 5 d i k é t ö í fogva J u l . . i 5 -d i -
k é i g ott t ö r t é n t d o l g o k a t fogla l ják m a ­
g o k b a n . Sok t a l á l t a t i k e z e n l e v e l e k b e n 
olyan, a ' m i v i l á g o s s á g o t á d n é m e l y d ö b b e ­
n i k ö r n y ü l á l l á s o k n a k . N e m r é g e n azt ol­
v a s t u k va l a a z Anglus l e v e l e k b e n , hogy 
n e m tudni , m i okon v á l a s z t o t t a M í n a 
a ' M e k s i k ó i v i d é k é k e n a ' l e g k e v e s e b b né­
pes k ö r n y é k e t ? 'Víint m i n d j á r t m e g l á t ­
j u k , e n n e k is m e g l e h e t t a l á l n i ?aa o k á t ^ 
az e m l í t e t t l e v e l e k b e n : — " ' - . . . ' v 

„ M i n a , í g y szoll az e g y g y i k í r ó , 
m i n t lá tsz ik m e g l e h e t ő s t u d ó s í t á s t k a p o t t 
v a l a U j - S p a n y o l o r s z á g n a k ( a ' M e k s i k ó i 
t a r t o m á n y o k n a k ) be l ső á l l a p o t j á r o l , n e -
TeaetcsjE>n> l i o g y e z e n n a g y o r s z á g n a k i s z a -

k i r é s s é , k ivá l t B a ' x i o n e v ü t a r t o m á n y , 
a ' l e g n é p e s e b b , l e g g a z d a g a b b és legerös-
s e b b v o l n a . 0 t e h á t a r r a h a t á r o z t a ma 
g á t , h o g y o d a b e n y o m u l h a s s o n , annyival 
is i n k á b b , h o g y t u d t a , h o g y ott Páter Torrss a í t a i a' r e v o l ú t z i ó , fo ly t ában ele-
v e n i t t e t i k . M i n a a ' m ú l t M á j u s b a n ssál-
lo l t -k i S o t o - la - M a r i n á h o z . E k k o r tsak 
4 o o e m b e r e i ' v o l t a k , ' de a' k i k közt szá­
m o s t i s z t e k Uláitatiak. E z e k közzűl ioo 
e m b e r t a ' n e v e z e t t e r ő s s é g b e n h a g y v á n , 
a' t ö b b i v e l , 's egy n y o m t a t ó s a j t ó v a l ^ é s 
7 0 0 0 p u s k á v a l , ú t n a k i n d u l t . Útját az 
O r s z á g ' b e l s ő p u s z t á s v i d é k e i n , Guada-
l a x a r á n a k Mais v a g y K u k u r i t z a völgy 
n e v ü t a r t o m á n y a felé f o l y t a t t a , a ' h o v a 
J u n . 5 - d i k é n é r k e z e t t - m e g ; m e l l y idő-
k ö z b e n a' S p a n y o l o k V e r a - C r u z b o l egy 
ha jó s t s o p o r t a l S o t o - la - M a r i n á h o z evez-
v é n , M i n á n a k e g y K o r v e t t é j é t ' s egy szál­
l í t ó h a j ó j á t , m e l l y e k a' p a r t me l l é sül-
l y e s z t e t v e v o l t a k , e g y 12 fontos ágyúval , 
's v a l a m i r é g i f o r m a r u h a d a r a b o k k a l egye­
t e m b e n , m e l l y e k a' s zá l l í t ó h a j é n voltak? 
s e m m i v é tette. M i n á t e z e n előrevalo 
n y o m u l á s á b a n t sak G e n e r á l i s Arreböndo 
M o n t e r y b e n , és O b e r s t e r Arminan tar­
t o t t á k s z e m ü g y e n k é t R e g e m e n t e k k e l , m o h 
l y e k n e k e g y g y i k e T a m p i k ó b a n a' más ik 
A l t a m i r á b a n v o l t a k ő r i z e t e n , a' h o n n é t 
a z u t o l s ó i 5 o l o v a s ó k a t k ü l d ö t t M i n a 
e l l e n , de a* k ik a z ő e l ő t s o p o r t j a ál tal 
v i szsza v e r e t t e k . E z e k a M a i s völgye-
b e n t ö r t é n t e k . A ' v ö l g y ' v é g é n é l , a | hó­
r a J u n . i i - d i k é n é r k e z e t t - m e g M i n a , 
5 5 o gyalogokkal és 3 o o l o v a s o k k a l v á r t a 
ő t e t O b e r s t e r Armian; 's 16 -d ikban , a 
melly i d ő a l a t t i 4 o o e m b e r e k r e szaporo­
d o t t Arminan alatt a? K i r á l y i V!* 
r e k e d é s r e k e r ü l t aV dolog , . m e l y n e k ki­
m e n e t e l é t l e g j o b b a n l e h e t o lvasn i m a g á ­
ban a M a d r i d i ú j s á g b a n , melly azt a 
m ú l t O k t ó b e r ' 1 8 - d i k á n a d t a - k i , követke­
ző m ó d o n : — ( ( 

„Brigadéros Generális Torruhez- — 
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gleveieK, n o g y ote t fávisban , a' ho l 
k é t e sz tendőknek előt te t a r t ó z k o d o t t , jó l 
e s m é r i k . 0 a z , a ' k i L o n d o n b a n , z t í i t -
b e n és 1 8 1 2 - b e n , Ú j - S p a n y o l o r s z á g ' R e . 
v o l ú t z i ó j á n a k His tór iá já t S p a n y o l nyelven 
k i a d t a ) . 

Azt t a r t j ák , h o g y tsak a ' h e g y e k köz­
z é b e n y o m u l h a s s o n egysze r M i n a , az-» 
u t á n ba josan akadá lyoz ta tha t j ák - m e g , 
h o g y Torressel öszsze n e t sa tó lhassa m a ­
g j a i , m i n t h o g y ekkor osztán C o m a n g e é * 
S í . G r e g o r i o nevü sán tzok n a g y o l t a lmá­
ra fognak nék i s z o l g á l n i , '» a' t ö b b i . 

Északi Amerikai Egygyesült Stá­tusok. 
I t t a' C o n g r e s s u s ' t aná tskozása i D e ­

c e m b e r n e k a-sö bétfüjétöl fogva f o l y n a k , 
d e ezekrő l m i E u r ó p á b a n m é g későre fo-

u ö . ~ e . . . - l e n s é g ' f c e r g 
indulni. Kö l t a ' Sz . Jósefi l ó g e r b e n , J u n 
l ö - d i k á n , 1 8 1 7 - b e n : — " , 

m i k fognak ezen( t aná t skozásoknak főbb 
t á r g y a i k l e n n i ; L e g f ő b b n e k teszi m i n d 
ezek k ö z ö t t a' következő két k é r d é s e k n e k „Arminan Benito, O b e r s t e r . m e g b a > á r o z t a t a s á , . _ J ő leszen-é az 

CA' M i n a ' s t í r é g e t s k é j é n é l , me l lye l Északi Amerikai Egygyesü l t S t a t u s o k n a k 
S o t o - i a - M a r i n á h o z k i s z á l l o t t , e l e i n t e n e g y f e g y v e r e i k e t a ' D é l i A m e n k a , függe t l en . 
M i e r n e v ü P á t e r is t a l á l t a t o t t , d e a' n é le t t Orszag loszekeknek , a ' mel yek 

t sak m o s t t á m a d t a k ' s a ' m a g o k Je t e t eké r t liiröí az t i r j ák , h o g y m i k o r é r t é s é r e eset t , 
hogy az ő h a j ó j o k a t , m e l l y e n oda evez­
tek, a ' FeraCruzi S p a n y o l o k fe léget ték , 
'« M i n a az O r s z á g ' be l ső r é s z e i r e ve t te 
ú t j á t , ő e l p á r t o l t töllé '« U j - O r l e a n s felé 

még v e r e k e d n e k , e lőseg i t t e tésekre fordi-
tan i ? - 2 . I l lendő l e n n e é a z , hogy m i 
azon t a r t o m á n y o k n a k függe t lenségeke t 
m e g e s m é r j ü k , mel lyek" a' m a g o k ezen 

o e i p a r í o u n m e - - - - - m ° ' M é a h „ - . r ü 6 jussoka t , tu!«jdoi» k e r e s e t t m a a á n a k m e g m e n e k e d e s r e való m e g e s m e i teresnez v*> , , 
ú f a t , a ' me g !l> tájo«g;mo*t a' frantzia f ü g g e t l e n Q r « > g W k c » k n . « * felalhtas 

„ T i z e n h á r o m ó r á n j i íüozás u t á n oly E m i g r á n s o k házalnak", vagy m e g t e l e p e d -
i s c r e n í s é s v a l ó k , hagy Mindi a ' Rebe l - n i i p a r k o d n a k . — N e m r é g e n azt is o h 
üst b e é r t e m , k i is e n g s m ' , i s a t á z ó r e n d - v a s t u k nemel ly i d e g e n l e v e l e k b e n , h o g y 
ben á l lva b e v á r t . Az e l l e n s é g n e k azon . u g y a n e z e n F r a n t z i á k m é g a' M e h s i k o 
h a t á r o z á s á v a l s e m g o n d o l v á n , m e l l y sze- - e l l en t é te tődő m u n k á l ó d á s o k b a n s em r o k 
rén t f o g a d á s s a l e l t ö k é l l e t t e vala m a g á b a n , n á n a k i d e g e n e k . — A' neveze t t P á t e r r ő l 
hogy v a g y m e g h a l vagy g y ő z e d e l m e s b e - Mierröl, azt j e g y z i k - m e g a ' Pár is i ú j -
d i k , m i ő t e t h é s e d e l m e z e s n é l k ü l m e g - s á g l e v e l e k , h o g y őte t P a r i s b a n , a' hol 
t á m a d t u k , cs ű £ ő r a a l a t t m e g v e r t ü k . 
N y e r e s é g ü n k töké i l é t es l e t t vo lna , ha a ' m i 
tó;) l ovasokbó l á l i ó / i i ' o - K e r d e e ' t s o p o r t u n k 
m e g n e m z a v a r o d o t t s g y a l o g s á g u n k ' li-

.neáját á l t a l n e m t ö r t e v o l n a , m e l l y u t á n 
a ' v e z é r n e k és egyéb t i s z t eknek s e m m i 
i p a r k o d á s a i k t ö b b é m e g n e m á l l i t h a t l á k 
b i tó t s o p o r t j a i n k a f . G y a l o g s á g o m n e m 
.soká o s z l o p f o r m a t s a p a t o k b a h e l y b e z t e t -
te m a g á t ; a' S i e r a - G o r d a és T u l a n c i n g o 
nevü t a r t o m á n y o k b ó l va ló lovasa ink p e ­
d ig a' R e b e l l i s e k ' ü s é s é r e i n d u l t a k , a' 
kik V e n a d o felé folytat ják ú t o z á s s o k a t , 
A' n e v e z e t t h á r o m lovas t s o p o r t j a í m ' m a ­
r a d v á n y a n a g y o n öszsze v a n m a r t z o n g o l -
t á t v a , a ' m e l l y k ö r n y ü l á l l á s m e g a k a d á ­
lyoz ta t a b b a n , h o g y az e l l e n s é g e t egész­
szen s e m m i v é t e h e s s ü k : d e r e m é n l e r n , 



átital m a r m e g m u t a t t á l - . ? — M a g a a ' 
f e n n - n e v e z e t t ú jság í g y o k o s k o d i k ezen 
k é r d é s e k r e n é z v e : — O az e l ső t m é g tsak 
í e l t e n n í is s z ü k s é g f e l e t l v a l ó n a k t a r t j a , 
n e m a z é r t , ú g y m o n d , m i n t h a sokan 
n e m t a l á l t a t n á n a k k ö z ö t t ü n k o l y a n o k , kik 
a z t k i v a n n a k , h o g y m u n k á s r é s z t v e g y ü n k 
e z e n i n s u r g e n s e k n e k s e g í t é s é b e n , h a n e m 
a z é r t j h o g y a ' C o n g r e s s u s b a n é V a ' n é p közt is 
t s a k ú g y a n sokka l t ö b b r e t e l ik a z o k n a k szá­
m a , k ik m i n d e n n e m e l k e r ü l h e t e t l e n és 
e l y h a d a k o z á s t , a' m e l l y n e m z e t ü n k n e k 
j u s a í t és b e t s ü l e t é t e g y e n e s e n n e m é r . 
d e k l i , e l t á v o z t a t n i k i v a n n a k . A' m i a' 2-
d i k p o n t o t i l l e t i , m á r ez é p p e n m á s 
s z í n ű d o l o g . K é t s é g b e h o z a l t a t h a t i k - é a' 

. p o l i t i k á n a k az a' jussa , h o g y e g y g y i k 
v a g y m i n d e n i k Dé l i A m e r i k a i t a r t o m á n y ­
n a k f ü g g e t l e n s é g é t m e g e s m é r j e , m i h e l y e s t 
e z t a' f ü g g e t l e n s é g e t a' n é p n e k e g y g y e t -
é r t ő szava a ' n e m z e t e k j u s s a á l t a l m e g s z e n ­
t e l t e t e t t m ó d o k o n k i n y i l a t k o z t a t t a . E z e n 
e l l á t á s u n k a t n e m a z é r t e r ö s s i l j ü k a' po l i ­
t i k á v a l m e g e g y g y e z ö n e k l e n n i , m i n t h a 
e r r e v a l a m e l l y ezen t a r t o m á n y o k e r á n t 
f e lvá l l a l t k ö t e l e s s é g e k k é n s z e r i t e n é n e k . 
E z e n t a r t o m á n y o k k ö z z ű l a' l e g b o l d o g a b -
Jbik ( B u e n o s - A y r e s ) , e g y E u r ó p a i P r i n t z ­
n e k a d o t t h i v a t a l t , h o g y u r a l k o d j é k r a j ­
t a ; a' m á s i k ( V e n c l z u e l a ) a ' m i k e r e s k e ­
d é s b é l i v e t é l k e d ő t á r s u n k n a k (Angliának") 
t e t t e azt az a ján lás t , h o g y , h a az ö füg­
g e t l e n s é g é t m e g e s m é r i , t s ak e g y e d ü l ő 
f o l y t a t h a t o t t , 20 e s z t e n d e i g k e r e s k e d é s t -
H a n é k ü n k i l y e n a j án lá s t é t e l v é n m i ez t 
e l n e m f o g a d t u k v o l n a , n e m e g é s z s z e n 
m é l t a t l a n u l h á n y n á k O r s z á g l ó s z é k ü n k ' 
s z e m é r e , h o g y ezen t a r t o m á n y n a k M i . 

n í s t e r é t , m i n t k é p v i s e l ő KSve t j é t , tüstént 
b e n e m f o g a d t a h o z z á n k . "Nem Bue­
n o s - A y r e s , . C h i l i , V e n c t z u e l a , 's a' töb­
b e k e r á n t t a r t o z ó k ö t e l e a t e t é s aa, a' mi 
b e n n ü n k e t a r r a i n d i l h a t , h o g y ezeknek 
f ü g g e t l e n s é g é t u i e g e s m e r j ü k : - h a n e m az 
ö n n ö n m a g u n k e r á n t v a l ó köteleztetés 
á m , 's a' m i s z a b a d s á g i és függet lenségi 
p r i n c í p i u m o k e r á n t v i s e l t e t ő tiszteletünk',, 
m e l l y e k e n t u l a j d o n S t á t u s u n k ' alkotmá­
n y a is f u n d á l t a t o l t . E z e k h ívnak - mog 
b e n n ü n k e t , h o g y e l sők l e g y ü n k azok kö­
p ö t t , k i k azon t a r t o m á n y o k n a k függet­
l e n s é g é t , m e l l y e k e g y p o l g á r i szabadság­
n a k k e d v e z ő 's á l l a n d ó s á g o t igé rő Or-
s z á g l ó s z é k e t á l l i t o t t a k - f e l , m e g e s m é r i k . 
A z o k n a k , kik e z e n I zé l ' e l é r é s é é r t vere­
k e d n e k , t i sz ta sz ívbő l b o l d o g u l á s t kivan 
a ' m i n é p ü n k ; d e O r s z á g l ó s z é k ü n k tsak 
a k k o r l e h e t e b b e n r é s z e s ü l ő t á r s , minek­
u t á n n a m e g m ú t a l t á k e z e k , h o g y annak 
e l é r é s é r e a l k a l m a t o s o k . " — „ M i ugyan 
n e m a k a r j u k , így v é g z i szava i t az i r o , 
í t é l e t ü n k é i a' C o n g r e s s u s ' h a t á r o z á s á t m e g ­
e l ő z n i , a n n y i t m i n d a z á l t a l m é g i s kimon­
d u n k , . h o g y n e m f o g n á n k t s u d á l k o z m , 
h a a ' C o n g r e s s u s e z e n e g é s z t á rgya t a 
v é g r e h a j t ó H a t a l o m r a t a l á l n á b í zn i , m i n t 
a ' m e l y n e k k ü l ö m b e n is t u l a j d o n a az a 
j u s , h o g y K ö t é s e k e t t s i n á l j o n 's az ide­
g e n K ö v e t e k e t e l f ogad j a v a g y elküldje. 
A z o n b a n a ' m i k i k ö l ö h e l l y e i n k m á r add ig 
is n y i t v a á l l a n a k e z e n t a r t o m á n y o k n a k 
h a j ó j i k 's zász ló j ik e l ő t t , m i n t ezt Or-
s z á g l ó s s é k ü n k m á r n y i l v á n k i h i r d e t t e t t e : 
p e d i g t u d j u k , h o g y a ' m é l l y O r s z á g n a k 
zá sz ló j a b e f o g a d t a t i k , a n n a k Országlósae-
k e is m e g v a n e s m e r t e t v e . " ' 

Száz forint húszas pénzért, adtak Váltó czédulábam —'• 
Dec. Q-dik napján 3 9 ^ — io-dikén 2 9 9 ^ ~- vi-dihén 299% — forintot' 



[azai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

Magyar Ország. 
Pestről Dec. 5-dikán.— Z á g r á b i 

Püspök i M e g y é b ő l való P a p , P h i l o s o p h i a 
és T h e o l o g i a D o c t o r a ; a ' P e s t i K i r . Uni­
ve r s i t á sná l f e l sőbb PJa thes i snek Professo­
ra Fő T i s z t . Rruna Ferentz ú r a' t eg ­
n a p i n a p o n t e m e t t e t e t t i t t e l , m i n d e n 
t u d o m á n y o k ' és j ó e rkö l t sök ' b a r á t i n a k szo­
m o r ú s á g o k r a . 

U g y a n a ' N e m z e t i U n i v e r s i t á s n á l , m e g 
ü r e s ü l v é n F ő t i s z t . N . V á r a d i K a n o n o k Pre-danoczy János ú r n a k h a l á l á n á l fogva a' 
M o r á l i s T h e o l o g i á n a k T a n i í ó - S a é k e , . r i t ­
ka t a l e n t o m á r a , és kü lönös é r d e m e i r e 
nézve F ő t i s z t e l e n d ő Fisc/ier Bertalan 
u r a t m é l t ó z t a t o t t Fe l séges U r u n k a r r a 
k e g y e l m e s e n r e n d e l n i , , u g y r n i n t a' ki a 'Sze-
p e s i m e g y é b e n P a p , az ifjú Szirmay 
G r ó f o k n a k neve lő j e , a ' Diakovári Püs­
pök i L y c e u m b a n a' f e l lyebb í r t T u d o ­
m á n y n a k , a ' L e l k i Pász to r i T h e o l o g i á n a k , 
és Í S E g y h á z i T ö r v é n y n e k T a n í t ó j a , ezen­
kívül u g y a n i t t Gons i s lo r iumi T a n á t s o s , 

. S e c r e t a r i u s , és m e g y é s P ü s p ö k l évén min ­
den m e g k í v á n t a t ó " t u l a j d o n s á g g a l felru-
h á z t a t o t t n a k t a l á l t a t o t t ezen h i v a t a l r a . E ' 
folyó h ó n a p n a k .3-díkán m á r m e g is tör-
tén t az e m i i t e t t F ő t i s z t e l e n d ő U r u a k e z e n -
új h i v a t a l á b a va ló b e i k t a t ó d á s a , — Fő­
tiszt . JÜertsik János ú r n a p k e l e t i nyel­
veknek T a n í t ó j a , és a ' T h e o l o g i a Fa'cul-
tásnak é z ' i d ő s z e r é n t v a l ó D c c a n u s á vi-
vén azt v é g h e z . 

A' s z e g é n y s é g n e k s e g i t t s é g é r e i smét 
egy szép á l d o z a t t ö r t é n t P e s t e n , t . i . , en ­
nek a' h ó n a p n a k í - s ő n a p j á n m a g o k az 
Uraságok a ' V á r o 3 n a g y T h e a t r u m á b a n 
egy j á t é k o t a d t a k elő a' Pes t i J ó l t é v ő As­
szonyi E g y e s ü l é s n e k h a s z n á r a . Schil ler­
nek i l l yen c z i m ü d a r a b j a : dieBraut von Messína v á l a s z t a t o t t az e l j ádzás r a . Ma­
ga a' K i r . F ő H e r c z e g Ferdinánd Ma­

g y a r Or szágnak C o m m a n d i r o z ó j a is je» 
l e n vol t . Áta l lyában igen te le l évén a> 

T h e a t r u m , szép haszon jö t t -be . 
* * * 

M a g y a r Országon is m e g t a r t o t t á k 
m i n d a' ké t Fe l ekeze t en lévő P ro t e s t án ­
sok a ' R e f o r m a t i ó n a k e ' f o l y ó e s z t e n d ő r e 
e s e t t IH-dik Százados I n n e p é t , sz in tügy 
m i n t a ' N é m e t Országiak . Mindazoná l ­
ta l n e m szor í to t t ák m a g o k a t m i n d e n ü t t 
u g y a n azon n a p r a , a' kö rnyü lá l l á sok sze­
r é n t egyik h e l y e n e l é b b , m á s u t t p e d i g 
u t ó b b szente lvén azt. Neveze te sen P e s t e n 
a' R e f o r m a t a Sz. Ekklézs ia Nov . 3o-d ikán 
t a r t o l t a azt m e g . Az ahoz va ló készüle­
tek a' do lognak m é l t ó s á g á h o z vo l t ak in ­
t é z t e t v e . Azomban m i n d e n á j ta tossági 
c z e r e m o n i á k a 1 Keresz tyén Va l l á snak le l ­
k é h e z lévén m é r v e , i n k á b b b e l s ő , m i n t 
kü l ső innep lés sé t é t e t e t t az egész So lem-
n i t á s . F ö T i s z t . S u p e r í n l e n d e n s Báto-ry Gábor ú r a' C X V l H - d i k 'So l t á rnak 
i 5 - és l ő - d i k ve r se i t vette-fel T e x t u s u l , és 
effeletí fontos . a lka lmatosság! P red iká tz ió t 
t a r t o t t . Kü lönösen a ' R e f o r m a t z i ó n a k kü-
l ö m b k ü l ö m b f é l e haszna i t ad t a e l ő , mel ­
lyeké t His tó r i a i t sa lha ta t /an T a n ú b i z o n y ­
ságokka l m e g m u t o g a t o t t . V é g r e azt a' 
k ö n y ö r g é s t m o n d o t t a - e l a' G y ü l e k e z e t 
e l ő t t , m e l l y m i n d e n R e f o r m a t a Ekklé-
zs iáknak az e g y f o r m a s á g k e d v é é r t e lő re 
m c g l i ü l d e t e t t . Az ú r Vatsorá ja is kíosz-
t a to t t u g y a n ezen a lka lmatosságga l . A' 
Pest i Pief. Szent Ekklézs iának fényes m é l ­
t ó s á g b a n h e l y h e z t e t e t t , és szép s z á m m a l 
lévő T a g j a i e g é s z . vallási b u z g ó s á g g a l 
s zen te l t ék ezen nagy i n n e p e t , 

sf: ^ ^ 

Budáról Dec. 7 - dikén. A' Nagy 
M é l t ó s á g ú M a g y a r Kirá ly i H e l y t a r t ó Ta -
ná t s , T i t o k n o k k á let t T c k . Gyöngyösi László ú r n a k h e l y é b e , e d d i g az ideig 
Conc ip i s t aképpen szolgál t t T . llersich 



ferentz u r á t nevez te -h i h a s z n o s szolgá­
l a t inak t e k i n t e t é b ő l P r o t o c o l l i s l á n a k . -

N e m messze B u d á t ó l Nagy Turbá-
lön , m e l l y h e l y e t Gróf M a j l á t h ő N,ga 
b i r , Jessitz Mihály és Anna n e v ű sze­
m é l y e k ' h á z a s s á g i é l e t eknek 5o-dik]esz ten-
de je egész í n n e p i f o r m á b a n i n n e p e l t e t e l t 
Nov . 3 o - d i k á n . M i s e , p r e d i k á t z í ó , és 
e g y é b m i n d e n v o l t , a r m i t t sak n a g y o b b 
a l k a l m a t o s s á g o k o n t enn i s z o k t a k . Az ősz 
j ü b i l á l ó k a t egész p o m p á v a l v e z e t t é k a* 
t e m p l o m b a , ho l á ldás m o n d a t o t t r e á jok . 
M é g M é l t . Székhe ly i Gróf Majláth Ne­jtomuk János ő N . g a , és f e l e sége M é l t . 
s zü le t e t t Révay Anna G r ó f a s s z o n y is 
m é l t ó z t a t t a k e z e n c z e r e m o n i á b a n ré sz t 
v e n n i , . o l lyan t a n ú k n a k k é p é b e n j e l e n v é n 
m e g a' t e m p l o m b a n , a' m i n é m ü e k há­
zassági éské tés a l k a l m a t o s s á g á v a l k e h é ­
nek . A' G r ó f ö N . g á n a k k i s d e d H u g a 
p e d i g nyoszo jó - l e á n y vol t . V é g e i é v é n 
a' t z e r e m o n i á n a k a ' j u b i l á l o k a ' M é l t . 
Gró fnak k a s t é l y á b a m e n t e k , * a' hol gaz­
d a g o n m e g v e n d é g e l t e t t e k . 

* * # : ; / Kaposvárról Nov. 16" - dikán. —— 
K a p o s v á r o n e d d i g az i de ig t s ak a' G r a m ­
m a t i k a i Osko lák ál lottak-fel ő F e l s é g é n e k 
e n g e d e l m é v e l ; m á r m o s t p e d i g a' Hu-maniora név a la t t e s m e r e t e s vagy is a ' 
P o e t i c a , és R h e t o r i e a Glassisok is l á b r a ' 
á l lo t tak o t t fe l sőbb e n g e d e l e m m e l l e t t . 
N o v e m b . 6-dika vol t az a' neveze t e s n a p , 
m e l l y e n ez az ú j In t éze t szép és d íszes 
á j t a tos ság! c z e r e m o n i á k k ö z ö t t f o l y a m a t ­
b a i n d í t t a t o t t , ú g y h o g y m á r az i d é n az 
új Classisok t a n í t t a t n a k . Há igaz a z , h o g y 
5 ö — í o o f o r i n t o k é r t , . és 3 — 4 m é r ő ga­
b o n á é r t , v a g y é l e l e m r e v a l ó k é r t e sz t en ­
dei é l e l m e t k a p h a t j{t a ' T a n u l ó , ha 
m i n d j á r t n e m az e l ső h á z a k n á l is ; t o v á b ­
b á h a a' s zegény T a n ú l ó k i n g y e n t a r t a t ­
n a k : m á r így l e h e t e t l e n , h o g y a ' Kapos ­
vár i o s k o k t igen sokan m e g n e l á t o g a s s á k . Elegyes Dolgok; 

A' m ú l t le le t nagyon neveze t e s sé te t ­

te a z , h o g y a ' m e d v é k , n e m t s ak Si-
b e r i á n a k n a p k e l e t i ' s észak i r é s z e i n ha­
n e m K a m i s-a t k án is a z e r d ő k e t tsor-
d á s a n e l h a g y v á n , az e m b e r e k ' háza ikhoz 
sok h e l l y e k e n b e r o n t o t t a k , ' s a z azokban 
t a l á l t e m b e r e k e t szé l lye l t é p t é k ' s meg* 
e t t é k , sőt e g y m á s s a l is t s e l e k c d t e k ek­
k é p p e n . T a v a s z o n sok h e l l y e k e n találtak 
d ö g l ö t t m e d v é k e t , m e l l y e k é h s é g miat t 
vesz tek-e l . N e m e m l é k e z n e k a ' Karnisát-
kai l a k o s o k , h o g y a' m e d v é k o l y kegyet -
l enek l e t t e k v o l n a , m i n t e z e n t é l e n . Oká­
nak n e m e g y e b e t g o n d o l n a k , h a n e m hogy 
a' R a m t s a t k a i t e n g e r e n v a g y k é t eszten­
dő tő l fogva h a l ' d o l g á b a n n a g y fogyatko­
zás k e z d e t t l e n n i , m e l l y i t t a ' medrek­
n e k l e g f ő b b e l e d e l e vol t e d d i g . 

M a r s i l i á b a N o v e m b e r ' 24 - d ikén 
F e t z b ő l és M a r o k k ó b ó l e g y ván­
d o r l ó k b ó l ( p i l g e r ) ál ló t s o p o r t o t s k a kö-
t ö t t - k i , m e l l y o n n é t M e k k a felé szán­
déksz ik ú t j á t fo ly ta tn i . M i n d igen szép 
fiatal e m b e r e k . F e l s ő r u h á j u k egy fejér, 
t suk lyá s s z ö r k ö p e n y e g . M c z t e l e n lábai­
k o n s za t t yán T ö r ö k t z i p ő k e t (Sanda l l á t ) 
h o r d o z n a k . - T i z e n ö t ö n v a n n a k . Nagyon 
s z e m b e t ű n ő k ö z t ö k e g y Isi ami ta, szép 
fiatal S z a r á n d o k . A' M a r s i l i a i a k e lö l t írs-
d iá to l fogva G r ö n l a n d i á i g s e m m i nem­

z e t n e k ö l t ö z e t e n e m t a r t a t í k ú jságnak : 
de e z e n b u j d o k l ó k é m é g is n a g y o n ma­
g á r a v o n l a az ő figyelmetességeket; 

G r ó f Eas-Cases, s? B o n a p a r t e volt 
u t ó b b i T i i o k n o k j a , a ' 6 k i Sz. I l o n á r ó l lett 
e l k ü l d é t t e t é s e u t á n egy d a r a b i g a ' J o re-
m é n s é g ' fokán t a r t ó z k o d o t t , azután*, 
m i n t n e m r é g ' o l v a s t u k , A n g l i á h o z meg­
é r k e z e t t de az odava ló k i s z á l l á s r a enge^ 
d e l m e t n e m k a p o t t , N o v e m b e r ' 27-dikén 
B r ü s z s z e l e n á l t a l . Aa c h e n fe lé folytatta 
ú t j á t . , 

Az A l g i r i a i - ^ / ^ n e v ű ú j D e y 
e l len is öszszeesküvés t á m a d o t t , h a n e m 
ö , k i n t i é v e l e g y g y u t t a 1 k a s t é l y b a bezár ­
k ó z o t t , a ' hol k ö r ü l v é v e ő r z i k a' tárna*-
dók.,. 


